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Los 20.000 lectores que han conocido y seguido a Mei Wang 

por el Pekín de “El ojo de jade”, no deberían perderse el 

nuevo caso de esta moderna detective china.
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Los 20.000 lectores que han conocido y seguido a Mei Wang por el Pekín de “El ojo de jade”, no deberían perderse este nuevo caso de la detective china.

En lo más remoto de China, un activista político encarcelado tras la masacre de Tian’anmen es puesto en libertad. Atormentado por los recuerdos de sus días en la cárcel, se dirige a la capital del país, donde espera enfrentarse con sus propios demonios de una vez por todas y para siempre.

La detective Mei Wang, entretanto, acepta investigar la desaparición de una deslumbrante y joven estrella llamada Kaili. Desde el glamour y la riqueza del Pekín moderno, llegará hasta los viejos callejones -o hutongs- que aún existen en los límites de la ciudad. Allí, Mei no sólo busca a Kaili, sino que también va tras la pista de una delicada “mariposa de papel” que ha descubierto en el apartamento de Kaili. 
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Ediciones Siruela publicó “El ojo de jade” en 2007
En El ojo de jade, novela policiaca que transcurre en el Pekín de hoy, la protagonista es Mei, una mujer joven e independiente que tiene su propia agencia privada de detectives. Cuando un cliente le pide que encuentre un valioso jade de la dinastía Han sustraído de un museo en plena Revolución Cultural, Mei se verá obligada a profundizar en ese oscuro periodo de la historia de China. Su investigación revela una trama que tiene mucha más relación con el pasado y la historia de su propia familia de lo que podría haber esperado. Esto la llevará a la trastienda de Pekín y a un secreto tan bien guardado que, desenterrarlo, amenazará con destruir lo que Mei consideraba sagrado...

El ojo de jade ha sido traducida en más de 25 países.
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BIOGRAFÍA DE DIANE WEI LIANG
Diane Wei Liang (Pekín, 1966) pasó parte de su niñez con sus padres en un campo de trabajo de una remota región de China. En los años 1980, cuando asistía a la Universidad de Pekín, participó en el movimiento democrático estudiantil y estuvo en la plaza de Tian’anmen. A raíz de estos acontecimientos, se vio obligada a terminar sus estudios universitarios en Estados Unidos, donde obtuvo una beca para el Collage of William and Mary, en Virginia. Se doctoró en Administración de Empresas en la Universidad Carnegie Mellon, y ha impartido clases de gestión de empresas en Estados Unidos y en Reino Unido durante más de diez años. Vive en Londres con su marido y sus dos hijos. Ha publicado el libro de memorias El lago sin nombre y El ojo de jade (Siruela, 2007).

Para más información:

www.dianeweiliang.com
www.youtube.com/Siruelaediciones
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LA CRÍTICA HA DICHO SOBRE “EL OJO DE JADE”:
En España:

“Un libro sencillo e inteligente. (…) Es una novela que proporciona cierto placer voyeur porque te permite atisbar la vida cotidiana de la China de hoy, poco conocida en Occidente.”

(Rosa Montero, El País)
“Una novela policiaca con acento de best-seller.”

(Javier Ors, La Razón)
“La autora despliega una sorprendente intriga que nos introduce en la laberíntica realidad de su país.”

(Begoña Piña, Qué Leer)
“Figuras bien construidas y creíbles, que reflejan el gran debate de la China actual: pragmatismo o principios morales.”

(F. Martínez Lainez, Abc)
“Diane Wei Liang ha creado un personaje rico en matices que va ganando fuerza a medida que avanza la historia, y que promete ganar más todavía en las siguientes entregas de la serie.”

(Eva Cosculluela, Heraldo de Aragón)
“Un fiel retrato de la vida en la China actual.”

(Adolfo Torrecilla, La Gaceta de los Negocios)
En el extranjero:
“El ojo de jade es básicamente una novela de detectives al estilo clásico, con contactos en los barrios bajos y chivatazos en restaurantes chinos, pero en realidad la autora profundiza mucho más: es una radiografía de la vieja y de la nueva China. Hay una increíble tensión entre la vieja China comunista y el nuevo futuro capitalista del país, y esta tensión es el corazón de la novela.

Esta novela se enfrenta a temas que en el pasado hubiesen sido censurados; es absolutamente contemporánea.”
(BBC World Service)
“Con su ágil inteligencia y su afilada intuición, Mei, la detective privada de Diane Wei Liang, puede ser una seria competidora para la agencia de detectives femenina Nº 1, Alexander McCall Smith”. 

(South China morning post)
“En la primera novela de Diane Wei Liang, El ojo de jade, la novela femenina se funde con la ficción criminal. No es tanto un ágil thriller como el retrato de la vida cotidiana de una mujer china educada, independiente y contemporánea que, además, es una detective privada.”
(San Francisco Chronicle)
